2016 – Ceisiadau cyfrwng Cymraeg a dderbyniwyd yn electronig
Limrig

(Ffug enw: Y Ddraig Borffor)

Mewn parc roedd e’n rhedeg dros bryn

A’r copa llawn eira yn wyn.

“Well gen i nawr ffrind

I fynny i fynd:

Y profiad yw grêt erbyn hyn.”

Profiad gan 'Myfyriwr'

Mor anaml bydda'n sefyll arholiad

Ni ddisgwylwn cyn gased o brofiad

Pan gyrhaeddais y ddesg

Ro'n i'n teimlo mor llesg

Roedd angen jìn stiff rhag 'nghynhyrfiad!

(Ffugenw: Corwynt)

Roedd Cymro heb famiaith mewn trwbl

Heb ddeall pwysigrwydd o gwbl.

Amser i ddysgu

Er mwyn cysylltu

Â phrofiad cymraeg yn ddwbl.

Cerdd

Fy Mrawd gan ‘Dim ond Un’.

Mae dynion du a dynion gwyn,

Coch a brown - a hyd at felyn,

D’wed wrtho i, os gwelwch ddyn,

Pa liw fy mrawd, … pa un?

Mae dynion cu a dynion cas,

Rhai sy’n fwyn ac eraill cras,

D’wed wrtho i, os gwelwch Dduw,

Pwy yw fy mrawd, … pwy yw?

Mae dynion yn drafferthion mawr,

Drygiau, caethion, bomiau, baw’r

Moroedd, tiroedd, lan a lawr,

Pwy yw fy mrawd, … yn nawr?

Clyw ateb Crist o Galfari,

O’r un gwaed gwnes i chwi,

Ac os wyt ti yn frawd i fi,

Ti’n frawd i bawb, … a phawb i ti.

Stori Fer

Dirgelwch (Hudlewyrch)

Wil a daflodd gip yn ôl ei arfer. Ac, fel arfer, gododd hynny ias fach o bryder yng nghalonnau rhai o’r grŵp bach oedd yn dringo'r llethr caregog, di-ben-draw.

“Be’ sy?,” meddai Gwen yn dawel, “Does 'na dim siw na miw o neb ers wythnos erbyn hyn.”

“Dim byd. Hen arfer, ‘na i gyd.” Ac yn fymryn uwch, “Dewch, bawb – rhaid i ni gyrraedd ochr arall y grib cyn min nos.”

Bwriant ymlaen eto. Tu ôl i’w blinder corfforol arferol tua diwedd bob diwrnod yn ddiweddar, dyfalai Gwen am hanes Wil. Drwy’r amser roedd e’n edrych o’i gwmpas, gan wrthod hyd yn oed taro llygaid ei gyd-deithwyr weithiau. Roedd ei sylw ar y pellter wedyn ar yr amgylchedd agos. Hen arfer, bid sicr, ond o ganlyniad pa brofiadau?

Arweiniai Wil ei yrr bach ar letraws nawr, dan ddilyn hen lwybr defaid. Roedd y llwybr cul yn un caled, a phrin oedd olion eu traed arno. O dan frig y grib, safodd Wil yn stond, yn aros i’r gweddill gyrraedd. Safodd pob un wedyn, yn ailennill eu hanadl. Cododd ffrydiau main o anwedd oddi ar eu cyrff yn yr awyr laith, oer.

“Ymlaen â ni, cyn i ni oeri gormod.” Wedi taflu cipolwg craff ar y dirwedd y tu ôl iddyn nhw, troes Wil tu ôl i gerrig mawr a chychwyn i lawr, gan annog y gweddill i’w ddilyn.

Ar ôl awr neu fwy o gerdded, cropian, rhuthro drwy gerrig a grug y llethr, roeddent wedi cyrraedd cyrion coedwig o binwydd tal, tywyll eu golwg. Daeth Wil o hyd i lecyn gwastad, cyfyng yn y goedwig, rhyw hanner can metr i ffwrdd o’i chwr. Aeth dau ati i wneud tân bach rhag yr oerni, ond gwgodd Wil arnynt. 
“Mae’r pren ‘na’n llaith. Basai llawer o fwg heb ddigon o wres ganddo. Gwell i ni arbed ein hegni tan y bore. Mae gynnon ni ddigon o fwyd oer.”

Codant loches gudd, ddigon taclus o’r canghennau oedd ar lawr y goedwig, wedyn ar ôl amser byr o siarad yn dawel â’i gilydd roedd pawb o dan eu blancedi, eu pennau ar eu paciau. Roedd Gwen yn ddigon cyfforddus yn gorwedd ar bentwr bach o ddail, wedi blino’n gorfforol, ond â'i meddwl yn troelli o hyd, yn ceisio tynnu ystyr oddi wrth ddigwyddiadau’r wythnosau a diwrnodau diweddar. Yn wir i chi, roedd y sefyllfa wedi newid yn gyflym iawn ers diwedd y gyfundrefn arferol. 
Dim ond ar hap y gwnaeth hi a’i chwaer ddianc rhag dalfa annheg yn y ddinas. Bu farw Sioned ar ôl wythnos o ffoi. Doedd teithio yn y düwch drwy wlad arw byth yn ddiogel, ac roedd Gwen yn gweld ei heisiau nawr yn fwy nag arfer. Parhaodd fyfyrio. Pam roedd Wil wedi mynd â nhw ar ffordd mor anuniongyrchol, droellog, yn ystod yr wythnos? Cofiodd sylwi ar ei newid cyfeiriad sydyn ynghynt, ar ben y grib. Roedden nhw i gyd wedi dilyn Wil, eu tywysydd annisgwyl, ond bron heb sylweddoli pam. Un tawedog, gwyliadwrus oedd e. Oedden nhw wedi adnabod rhyw brofiad yn ei ystum, efallai?

Deffrodd yn sydyn yn y bore bach. Prin oedd pelydrau main o loergan oedd yn cyrraedd llawr y goedwig. Yn y gwyll, roedd Wil yn cyrcydu yn erbyn boncyff du, dan wylio, clustfeinio, synhwyro fel anifail gwyllt yn archwilio ei gynefin am ysglyfaethwyr... neu am ysglyfaeth. 

Codant ar lasiad dydd. Gwelodd Gwen Wil wrthi'n cuddio olion eu llwybr o gyrion y goedwig i’w lloches. Ar ôl iddynt gael gwared ar bob arlliw o'u llochesu, cyfeiriodd yntau at frith lwybr drwy'r goedwig gan eu hannog i gychwyn ar ei hyd. Dilynai Wil y grŵp o bell am sbel, yn ddigon bodlon, debyg, i gael Gwen eu tywys drwy'r coed.

Goleuo'r goedwig rhyw ddwyawr yn hwyrach, ac fe lithrodd Wil i'r tu blaen unwaith eto, gyda murmur o galondid i bob un wrth iddynt basio. Roedd yn amlwg erbyn hynny eu bod yn nesáu at ymyl pellaf y pinwydd. Sicrhaodd Wil mai cuddio'n wyliadwrus wrth y llwybr yr oedd pawb, cyn tywys Gwen yn ochelgar at ffin y goedwig. Arhosodd y ddau'n ddisymud yng nghysgod y llwyni ar gyrion y coed, ac yntau'n craffu ar y dirwedd o'u cwmpas. 
Wrth ddilyn y llwybr roeddent wedi colli uchder fesul tipyn. Yr oedd gwaelod dyffryn llydan yn estyn o'u blaen, gydag afon fas yn llifo oddi wrth lwydni'r mynyddoedd pell ar y dde hyd at yr arfordir, efallai, allan o'u golwg yn y glesni i'r chwith. Tu hwnt i'r afon yr oedd esgeiriau'n esgyn unwaith eto tuag at fryniau caregog, plith draphlith. Cyrchfan a allai fod yn noddfa ddiogel rhag y newidiadau anrhagweladwy y tu cefn iddynt. Trawodd Wil olwg at Gwen, ac edrych yn fyw ei llygaid. Cododd yntau a symud i ffwrdd yn dawel.

Ciliodd Gwen yn araf deg yn ôl at ei grŵp bach. Trawodd gipolwg ar bob un, wedyn cefnu ar ddiogelwch cymharol y goedwig a'u harwain i lawr drwy'r llwyni. Pob un yn dawel, yn gwylio. 

“Safwch yn stond.”

Camodd dyn arfog o gysgod tywyll. Gwenodd. Anelodd ei ddryll at ferch ifanc yn y grŵp, wedyn troi ei geg tuag at radio ar ei siaced. Fferrodd pob un, heb ddweud yr un gair, dim ond yn teimlo eu calonnau'n pwnio. Daeth si main drwy'r awyr lonydd o'u cwmpas. Ochneidiodd y dyn, dan grafangu am glwyf sydyn, gwaedlyd yn ei wddf. Suddodd yn swp tawel yn y rhedyn. Troesant, a gweld Wil ar gyrion y pinwydd wrthi'n hel ei draed cyn diflannu i mewn i'r coed, y bwa croes milain yn ei dwylo.

Syllodd y ferch ifanc ar gefn Wil ac wedyn ar wyneb Gwen. Cododd ei haeliau. Cododd Gwen ei hysgwyddau mewn ymateb, heb ddal ei llygad. Wedyn, mewn llais distaw, hyderus, bron yn brofiadol bellach, 
“Dewch bawb, cyn i ni oeri gormod”.

Cychwynnodd Gwen a'i gyr bach o lech i lwyn tuag at yr afon, gan graffu'n gyson ar y tir o'u cwmpas, y dryll yn ei dwylo yn gysur iddi hithau, eu tywysydd annisgwyl i'r anhysbys.

